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En el extenso mun ic ip io de Garr igás hay un 
pueblo l lamado Santa María de V i l a j oán , que 
const i tuyó una par roqu ia desde los t iempos más 
remotos consignados en los nomenclátores pa
rroquia les de este obispado. 

Se halla s i tuado a la dereclia de la carretera 
Nacional II de M a d r i d a Francia, desde la cual 
arranca un camino que conduce al pueblo poco 
más allá del hotel Santa Ana. Es un llano encla
vado entre la carretera Nacional , al río Pluvia y 
el mon te donde se asienta Armadas, pa r roqu ia a 
la cual pertenece ahora V i la joán , 

V i la joán posee una iglesia de est i lo románico 
dotada de una por tada de p iedra labrada con 
dos arcos en degradación en cuyo t ímpano hay 
una cruz en relieve, todo en buen estado de con
servación. 

Conserva algunas casas típicas que revelan 
gran ant igüedad y el con jun to merece destacarse 
dent ro de su modesto número de habi tantes. 

La const rucc ión más impo r tan te — aparte la 
iglesia de Santa María — es el casti l lo cons t ru ido 
en un recodo del r io Pluvia, en buen estado de 
conservación, ac tua lmente p rop iedad de D. J, M. 
V i la Burch , de Gerona, 

La es t ruc tura de este castil lo es p r inc ipa l 
mente de piedras cuadradas, ant iguos cantos ro

dados del r ío, pero los portales están fo rmados 
por dovelas de piedra labrada del país. La puerta 
pr inc ipa l ostenta sobre el d in te l el escudo de la 
casa de Pontos, consistente en un puente de dos 
arcos. Las ventanas exter iores son góticas a j i -
mezadas con parteluz f o rmado por una delgada 
co lumna rematada por un capitel que parece de 
piedra de Gerona. La co lumna con su base y ca
pi tel son una restauración del actual p rop ie ta r io 
Dr. Vi la Burch. 

Una barbacana defiende la puerta pr inc ipa l y 
encima unas almenas con aspilleras comple tan 
la defensa; en el o t r o ex t remo del edi f ic io — lado 
Nor te — se repi te la to r re a lmenada, que fue 
cubier ta con un te jado que todavía subsiste. Por 
el Este un sendero que bordea el r ío, da acceso 
a ot ra puer ta dovelada y defendida con aspi
lleras. 

Ese pequeño y hermoso castil lo no ha tenido 
la suerte de ser estudiado po r los h is tor iadores 
locales y menos por los de carácter general. 
D. Joaquín Pía Cargol lo ci ta en su reciente estu
d io sobre los castillos en Revista de Gerona nú
mero 40 , pág. 40 y el Dr. D, Miguel Ol iva Prat 
pone su f icha en el catálogo de castillos con estas 
palabras ( N ú m . 40, p. 3 4 ) : 



/í//<'«ífl íh' Stnita María (h: VHajüaii 

«Garr igás ( V i l a j o á n ) , En buen estado el cas
t i l lo medieval . Propiedad de D. José M.'"' Bu rch , 
el cual acaba de efectuar le alguna obra de res
taurac ión.» 

Pero ha venido a nuestras manos un ex t rac to 
de las escr i turas de la casa Pareta de V i l a joán , 
por el cual hemos coleccionado algunos datos 
que creemos inédi tos, y unidos a otras not ic ias 
dispersas, los ponemos a d isposic ión de nuestros 
lectores de REVISTA DE GERONA. 

El dato más ant iguo que hemos hallado se 
cont iene en una lápida sepulcral conservada en 
el exter ior de la iglesia de Santa Mar ía , a la iz
quierda de la puerta de entrada ba jo un arco 
que la cubre y esconde. 

Fiicíiitdü priiidpui t/vl rmítillo 
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La inscr ipc ión fue publ icada por Monsalvat je 
(Not ic ias Histór icas, vo l , X V I , O lo t , 1908, pág, 
2 4 7 ) , pero su in terpretac ión es tan deficiente 
que bien merece ser publ icada aquí con su lec
tura correcta. Dice así en latín y en caracteres 
gót icos: 

ANNO DOMIN l M CC LXX - DIE NONO 
K A L E N D A S / J U / N I ! - OBI IT DOMINA GARSEN-
DIS - DOMINA DE /V ILLA JOHANNE - QUONDAM 
UXOR BERNA/RDI DE PONTONIBUS - [ A D ] DIC-
T A M D O M I N A M / I N HOC TÚMULO ASSOCIA. 
T I { S ) - QUOR/UM ANIME REQUIESCANT IN 
PACE. /AMEN. 

La t raducc ión es como sigue: 
En el año del Señor 1270 el día IX de la ca

lendas de Junio {23 de Mayo) m u r i ó la señora 
Garsendis, dueña de V i l a j oán , esposa que fue 
( v i u d a ) de Bernardo de Pontos, asociado a d icha 
señora en esta sepul tura, cuyas almas descansen 
en paz. Amen. 

El grabador equivocó sin duda la ú l t ima 
frase la t ina, pues tal como viene en el texto es 
incor rec ta ; pero el sent ido parece ser comple
tamente c laro. Falta la preposic ión [ a d ] y sobra 
la s f inal de la palabra assocÍat¡(s). 

Esta inscr ipc ión es muy signif icat iva para 
con je tu ra r el or igen del casti l lo. Este pertenecía 
o r ig inar iamente a una fami l ia de apell ido Vi I a 
Joan, tomado del pueblo sobre el cual ejercía su 
señorío. La herencia del castil lo y del señorío j u 
r isdicc ional sobre el pueblo recayó en una dama 
llamada Garsendis, en cal idad de pubÜla. Esta 

¡escudo (le Pantos e\\ c! claiístro de la Catcdm! 



casó con Bernardo Pontos, caballero de una fB-
mi l ia or ig inar ia de Pontos, pero que no poseía 
el d o m i n i o feudal del castillo ni del pueblo, dado 
que en e! siglo X I I ! éste pertenecía a la fami l ia 
Creixell. A consecuencia de d icho casamiento el 
apellido de Pontos prevaleció en adelante entre 
los dueños del casti l lo, los cuales grabaron su 
escudo de armas en la puerta pr inc ipa l de su 
mansión. 

En el archivo capi tu lar hay datos de perso
nas de este apell ido desde el siglo doce, pero no 
se indica su naturaleza o procedencia. 

Por los datos de las visitas pastorales de los 
obispos, efectuadas en e! pueblo de Monells, 
consta que por lo menos desde el siglo catorce 
existía en d icho pueblo una rama de la fami l ia 
Pontos. Este dato se co r robora con una lápida 
sepulcral existente en la pared sur de aquella 
iglesia pa r roqu ia l , donde se hallan grabados tres 
escudos consecutivos con el puente de dos arcos. 
La inscr ipc ión dice: 

HIC lACET E. DE PONTONIBUS MILES 
CUIUS ANIMA REQUISCAT IN PACE. AMEN 

Aquí yace E. de Pontos, caballero, cuya alma 
descanse en paz. 

La presencia de los tres puentes para una 
sola persona induce a creer que los dos sepul
cros existentes en el c laustro de la Seo con escu
do que cont iene tres puentes de dos arcos, per-
t'Bnecen a caballeros de la rama de Monells. 

I^scifdo de Pontos en el Clatisfro dv la Catedral 

Fachada Esfc del cusliHo 

El escudo de los Pontos de V i la joán grabado 
en su casti l lo, cont iene un solo puente de dos 
arcos; a esta rama a t r i bu imos el sepulcro ador
nado con ese escudo conservado en el pav imento 
de los claustros de la Seo. 

Una rama de esta fami l ia con escudo de tres 
puentes de dos arcos estaba afincada en Monells 
desde el siglo XIV. Hay dos sepulcros en la Ca
tedral con d icho escudo. En el arch ivo de la 
Catedral hay datos de este apell ido desde el 
siglo X I L si bien no se indica su procedencia. 
Hay también un escudo en el c laust ro con un 
solo puente de dos arcos como el de V i l a joán . 

Kb-ciido de Pontótí vti ¡<i fiich'.ida 



Es lógico que la íamilia de este apellido pro
ceda del pueblo de Pontos, vecino de Vüajoán, y 
esa deducción se corrobora por el iiecho de que 
el prior de Liado Berenguer de Pontos cedió al 
priorato de Liado la iglesia de Sani:a María del 
castillo de Pontos, en la cual debía tener dere
chos en concepto de persona privada por razón 
de herencia (1272-1285). 

En cuanto al castillo de Vilajoán, investigan
do otras materias hallamos en el Archivo Histó
rico Nacional de Madrid un pergamino [Sección 
Clero, carpeta 259, núm. 14) donde consta 
que Berenguer de Pontos, miles d,e Villa Joanne, 
caballero de Vilajoán tenía el dominio directo 
del manso Requesens de Pontos. Es claro, pues, 
que a mediados de! siglo XIV el señorío de Vi
lajoán continuaba en manos de los Pontos y que 
su dueño se llamaba Berenguer, 

El registro de escrituras de la casa Pareta de 
Vilajoán menciona a Galcerán de Pontos como 
señor directo de sus tierras, y dice que estaba 
domiciliado en Vilajoán, a dos de Enero de 1406. 
Los datos de este señor se prolongan hasta el 
año 1418. 

Heredó el feudo D. Berenguer de Pontos el 
cual falleció antes del año 1473, en que firmaba 
los establecimientos su heredero, cuyo nombre 
no se consigna. Suponemos que pasó a los Roca-
bruna por casamiento con pubilla de Pontos. En 
1520 aparece como señor del castillo de Vilajoán 
D. Narciso de Rocabruna, doncel, domiciliado en 
el pueblo. 

Desde 1568 hasta 1574 autorizaba las ventas 
de sus feudatarios D. Galcerán de Rocabruna, 
doncel. 

Entre 1585 y 1590 se cita a! señor del castillo 
de Vilajoán sin indicar su apellido. 

En 1629 firma un laudemio en concepto de 
señora del lugar de Vilajoán, dueña úti l y pro
pietario del castillo de Vilajoán, doña Jerónima 
Gerardina y de Anglesola. 

Eséudo de Povtóíi vn ¡a iglesia lic Movells 
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EscudoH Kii vi vcsUbnlo 

En el año 1687 era dueño del castillo y del 
lugar D. Esteban Sala y de Caramany, doncel 
domiciliado en Gerona. 

Según datos tomados en el archivo familiar 
de D, José M.'' Vila Bu rch— a quien agradece
mos las facilidades otorgadas para su consulta — 
desde 11 de Marzo de 1753 hasta 20 de Agosto 
de 1763 fue señor del castillo y tuvo el señorío 
del pueblo de Vilajoán D, Narciso de Sala y Sella, 
domiciliado en Gerona. 

En 1793 recibió un cabreo de la casa Metge 
de Vilajoán, sucesora de la antigua casa Pareta, 
D.̂  María Teresa de Sala Sella de Bley y de Bur
gués, domiciliada en Gerona. 

Finalmente en 1815 ya pertenecía a D. José 
de Pastors y de Mercader y a su hijo D. Narciso 
de Pastors y de Sala, caballeros domiciliados en 
La Bisbal. 

Desaparecidos los derechos jurisdiccionales 
a partir de las Cortes de Cádiz, ya no se consig
nan los señores en los documentos, a no ser por 
derechos derivados de censos. 

El castillo fue vendido por la casa Pastors a 
principio del siglo actual y lo compró D. José 
Sabater Revira del cual pasó a D. Narciso Vila 
Sabater padre del actual poseedor, que tiene a 
gran estima su posesión a cuya restauración 
viene dedicándose desde algunos años. 

Encima del portal de entrada al patio de ar
mas del castillo hay tres escudos: abajo un es
cudo cuartelado que contiene en 1.° y 4.° un 
puente de dos arcos, que es Pontos; en 2.- y 3.° 
una flor de lis. Arriba a la derecha del lector, 
hay un escudo losanjado con cuatro flores de lis, 
y a la izquierda otro escudo losonjado con un 
pavo real que mira a la izquierda, que es Pau. 
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